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Táviratok. 
Az alább közölt táviratok elsejét tegnap 

délután vettük. Ugy a forrás, melyből azt 
nyertük, mint a távirat határozott hangja min- 
den kétséget annak megbizhatóságára nézve 
kizártak, miért is annak tartalmát lapunk kü- 
lön kiadásában helybeli t. előfizetőinknek még 
tegnap tudomására hoztuk. 

Tegnap este és az éj folyamán érkezett 
ujabb távirataink ezen szenzácziós hirt téves- 
nek vagy legalább is korainak nyilvánitják. 

Ime távirataink : 

Budapest, márczius 7. (Érkezett dél- 
után 3 órakor) Tisza miniszterelnök ma dél- 
előtt kilencz órakor a király által magánki- 
hallgatáson fogadtatott, mely alkalommal meg- 
bizható forrásból vett értesülés szerint Ti- 
sza lemondása elfogadtatott. Utódja Sza- 
páry Gyula gróf lesz. A miniszterium többi 
tagjai megmaradnak s közöttük teljes az egyet. 
értés A lemondás hivatalosan még ninecs köz- 
zétéve. Tisza a szabadelvü párt vezére marad. 

Budapest, márcz. 7. Leghatározottabb 
tény az, hogy Tisza lemondása nem fogad- 
tatott el. A további elhatározások a kérdés 
végleges eldöntéséig függőben maradnak. 

Budapest, márez. 7. A képviselőház mai 
ülésében a honvédségi törvény részletes elfo- 
gadása után, a miniszterelnök ezeket mondá: 
Miután meg volt igérve, hogy mire a honvéd- 
ségi törvényjavaslat letárgyaltatik, a honossági 
törvényről szóló novella be fog nyujtatni és 
ennek ma eleget tenni nem tudok, kötelessé- 
gemnek tartom ezt indokolni. Ezen honossági 
novellára nézve a kormány kebelében nézet- 
eltérések merültek fel és épen ezért e törvény- 
javaslat ma be nem nyujtható. Ezen nézet- 
eltérések néhány nap alatt vagy ki fognak 
egyenlittetni, vagy ha nem, akkor kötelességem- 
nek fogom tartani úgy ez iránt, mint a jövő 
kilátásokra nézve nyilatkozni. (Helyeslés jobb 
felől.) Azt gondolom, hogy ennek kijelentésé- 
vel tartoztam a háznak.* (Helyeslés jobb felől.) 

Tisza ezen szavaira Apponyi gróf kö- 
vetkezőképen válaszolt: „A miniszterelök ur 
nyilatkozatából azt veszem ki, hogy a kormány 
kebelében véleményeltérések mutatkoznak, me- 

lyek a miniszterelnök ur nyilakozata szerint 
esetleg kabinetválsághoz is vezethetnek. (Fel- 
kiáltások jobb felől: azt nem mondta.) Én te- 
hát kérdést vagyok bátor intézni az elnök ur- 
hoz, hogy ekként a kormánynak helyzete bi- 
zonytalan lévén, addig, mig ezen bizonytalanság 
véget nem ér, folytathatjuk-e a tanácskozásokat? 
Nézetem szerint addig, mig a kormány hely- 
zetére nézve egyik vagy másik irányban bizo- 
nyosság be nem áll, a ház érdemleges tanács- 
kozásait fel kell függeszteni.4 (Helyeslés bal 
felől.) 

Tisza ujból szót emel: „Engedelmet ké- 
rek, én abban a nézetben, melyet Apponyi 
kifejezett, nem osztozom. Az, a mit ő mondoit, 
csak akkor áll, ha a kormányválság csakugyan 
beállt. De épen azért voltam bátor mondani, 
hogy a differentiák, melyek kizárólag a honossági 
novellára nézve fenforognak, néhány nap alatt 
vagy ki fognak egyenlittetni és akkor a no- 
vella beadatik, vagy ha ki nem egyenlittetnek, 
akkor kötelességemnek fogom tartani a ház 
előtt ujra nyilatkozni. (Élénk helyeslés jobb- 
felől, zaj a bal- és szélsőbaloldalon.) Kormány- 
válság igenis akkor áll be, midőn egy fenforgó 
differentia ki nem egyenlithető; de erről előbb 
meg kell győződni; ezt mindenütt széles e vi- 
lágon igy értelmezik. (Igaz! ugy van! a jobb 
oldalon. Ellenmondások a bal- és szélsőbal- 
oldalon.) És épen azért, mert még kormány- 
válság be nem állott, nem is tartottam volna 
kötelességemnek ma csak egy szót is szólani, 
ha azon igéretet nem tettem volna, hogy a 
honossági novella be fog ma adatni. (Helyes- 
lés jobbfelől.) Azt tartoztam indokolni, hogy 
a novella miért nem volt beadható.4 (Élénk 
helyeslés a jobb oldalon, zajos ellenmondások 
a bal- és szélső baloldalon) Tisza beszédje után 
Polónyi azt kérdezi, hogy ha a miniszterel- 
nök igéretét nem tudja beváltani, miért nem 
vonja le ebből a consequentiát? Majd Szilá- 
gyi igazságügyi miniszter kijelenti, hogy ka- 
binetkrisisről csak akkor lehetne szó, ha a 
kabinet lemondott volna. De ez eddig nem 
történt s ennélfogva a parlamentarismus elvei- 
vel nem jön ellenkezésbe a ház, ha néhány 
napig vár, Elnök nem tartja helyesnek, hogy 
a jelenlegi incidens miatt a napirenden lévő 

tárgyakat elodázzák, mire a jövő ülést hétfőre 
tüzte ki. 

Budapest, márcz. 5. (Magyarország a berlini 
értekezleten,) A Berlinben tartandó munkásvédelmi 
congressuson a magyar kormányt, - mint a ,B. C." 
értesül - Schnierer Gyula és Graenzenstein 
Béla miniszteri tanácsosok és Szterényi József 
iparfelügyelő fogják képviselni. Schnierer és Szteré- 
nyi a kereskedelmi miniszterium szakférfiai; Graen- 
zenstein, ki jelenleg a dohányjövedéki igazgatóság 
és az állami dohánygyárak főnöke, évek során át a 
bányaügyet vezette. 

A brassói magyar dalárda titkári jelen- 
tése az 1889-dik évről. 

Tisztelt közgyülés ! 
Nem csekély a feladat, mely nekem e percz- 

ben kötelességemmé teszi a ,Brassói Magyar Dalárdá«- 
nak a lefolyt 1889-ik évi müködéséről a t. közgyü- 
lés előtt beszámolni; mert ha volt is már az egy- 
letnek jubileumi éve, ha voltak is szép napjai, azt 
hiszem, ez azon év, melyben az egylet az ország 
szine előtt legeclatánsabban bizonyitotta be erejét, 
képességét, fejlettségét és nagykoruságát. De mig 
egyfelől Dalárdánk ezen évben élte tán legszebb 
napjait, addig másfelől a balsors épen akkor irigyelte 
meg egyletünk örömét s kajánul ürmöt lopott azon 
édes érzések közé, melyek e boldog mámorban rin- 
gattak mindnyájunkat. 

Mindamellett engedtessék meg nekem, hogy leg- 
jobb erőm s tehetségem szerint a következőkben te- 
hessem meg az egylet igazgató-választmánya nevében 
jelentésemet az egyesület és a választmány lefolyt 
évi müködéséről. 

Az 1889. évi jan. 27-én tartott rendes tiszt- 
ujitó közgyülésen az egyesület tisztikara és igazgató 
választmánya megválasztatván, ez a febr. 11-én tar- 
tott I. vál.-ülésen megalakult, s ugy a tisztikar, mint 
a vál. minden egyes tagja mélyen át lévén hatva azon 
kötelesség-érzettől, mely reá egy ily erkölcsi testület 
igazgazgatása áiltal nehezedik, a legnagyobb buzgó- 
sággal látott hozzá az egyesület hajójának észszerü 
kormányzásához, melynek ügyeit 11 rendes választ- 
mányi ülésen, 1 rendkivüli közgyülésen és a müködő 
tagok által tartott 7 rendkivüli értekezleten tárgyalta, 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 
Szamjegyeink eredeteréől, 

Irta : Walther Béla. 
Általánosan ismeretes és elterjedt azon nézet, 

hogy a czivilizált nemzetek által mai nap használt 
számjegyek, a mindennapi élet eme leggyakoribb esz- 
közei, az araboktól származtak reánk, tehát arab ere- 
detüek és épen ezért mindenütt megkülönböztetésül 
a római számjegyektől arab számjegyeknek is hivat- 
nak. A legutolsó időkben eszközölt tudományos 
kutatások azonban a mellett bizonyitanak, hogy e 
számjegyek nem arab eredetüek, hanem más né- 
pektől származnak, melyektől az arabok azokat át- 
vették, megőrizték és későbbi időkben Európába át- 
származtatták. Hogy ezen állitásunkat igazolhassuk, 
szükséges lesz az ó-kor legelőkelőbb nemzeteinek irás- 
módjával és számjegyeivel - a mennyire lehet — 
ehronologikus rendben megismerkednünk. 

Első sorban az egyptomiakról emlékezünk 
meg, mint olyanokról, kik már 2000 évvel Kr. e. a 
tudomány és müveltség magas fokán állottak. Az ő 
irásuk az ugynevezett hieroglyph-irás volt; ez körül- 
belül 900 különböző jelből, vagy helyesebben kis 
képből állott, melyek mindegyike vagy magát az áb- 

rázolt tárgyat, vagy az a nnak megfelelő szó kezdőbe- 
tüjét jelentette. Ezen irás leginkább kőbe faragtatott 
és nagyobb képekre festetett. 

E mellett azonban használatban volt még a hie- 
ratikus vagy egyházi és az epistolographikus vagy 
kereskedelmi irás. Mindkettő nem egyéb mint a hie- 
roglyp irás egyszerüsitése s röviditése; a hieratikus 
irás leginkább a sirokba helyezett papyrusokon, az 
epistolographikus irás pedig a kereskedelmi okiratok- 
ban található fel. E három irásmódnak megfelelőleg 
az egyptomiak háromféle számjegyeket is használtak, 
melyek azonban ugyancsak egy közös alappal birtak 
és csupán ennek különböző változatait képezték. Ők 
ugyanis bizonyos meghatározott számjegyekkel birtak 
az 1, 10, 100, 1000 és 10,000 számára; igy az 1-et egy 
kis mérővessző, a 10-et egy körfal, a 100-at egy 
összetekert pálmalevél, az 1000-et egy lotosvirág és 
a 10,000-et egy ujj ábrázolta. E jelekkel ugy történt 
a különböző számok leirása, hogy minden rangu egy- 
ség jelét annyiszor helyezték egymás mellé, a hány- 
szor az a leirandó számban előfordult és pedig oly 
formán, hogy a magasabb rangu egységek az alacso- 
nyabbaktól mindig balra állottak. Első pillanatra te- 
hát ugy látszik, mintha az egyptomiak oly elv sze- 
rint irták volna a számokat, mint mi, t. i. legelőször 

a legmagasabb egységeket és utoljára az egyeseket; 
ez azonban nem áll, mert ők épen ugy, mint a ke- 
leti népek általában jobbról-balra irtak és olvastak. 

Áttérünk az ó-kor egy második hatalmas, de 
egyszersmind szellemi téren is kiváló nemzetéhez, a 
babylonokhoz. Ezek az ugynevezett ékirást (Keilschrift) 
használták, melynek jellemző tulajdonsága, hogy jelei 
mindeng ömbölyüséget, kerekdedséget nélkülözve csu- 
pán két egyenes vonalu elemből, az ékből és a kettősék- 
ből vannak összeállitva. Mi sem természetesebb, mint 
hogy a babylonok számjegyeik irására ugyane két 
elemet használták fel. A függőleges irányu ékkel az 
1-et, a kettős ékkel a 10-et jelölték; a százig terjedő 
számokat egyszerüen e jelek ismételt egymásmellé 
helyezése által ábrázolták, de ugy, hogy a tizesek az 
egyesektől balra állottak, azaz emezeket megelőzték. 
Száztól kezdve, melynek jele egy függőleges és ettől 
jobbra lévő vizszintes ék volt, lényeges változás 
áll be. 

Ezen számok ábrázolásánál ugyanis már föl- 
használják a szorzási elvet és például a 200-at nem 
ugy jelölik, hogy kétszer irják egymás mellé a száz- 
nak jelét, hanem egyszer a százat és balról elébe a 
kettő jelét. Az ezer számára ismét külön jelük van, 
mely hasonló módon alkalmaztatik, mint a száz; a
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összesen 121 határozatot hozva. Első ez évi nyilvá- 

nos szereplésünk az országos gyász és kegyelet ün- 

nepein történt, midőn a febr. 12-én a helybeli r. 

kath. plébánia - és 17-én az ág. ev. magyar 

templomban boldogult Rudolf trónörökös ő fensége- 

ért tartott gyász-istenitiszteleteken 2-2 gyászdal el- 

éneklésével részt vettünk. 

Első rendes estélyünket márcz. 9-én tartottuk 

meg, mely ugy anyagilag, mint erkölcsileg jól sike- 

rült estélyeink közé tartozik. A márcz. 15-iki nem- 

zeti ünnepélyen az eddigi szokáshoz hiven a ,Szó- 

zatt és ,Hymnus'" eléneklésével adott kifejezést egy- 

letünk szabadság- és kegyeletérzetének. 

Minthogy a tisztujitó közgyülésen jegyzővé vá- 

lasztott tagtárs e tisztet el nem vállalta, a választ-. 

mány márcz. 14-én tartott ülésében Téglás Lajos 

tagtársat kérte fel a jegyzői tiszt elvállalására, mit 

nevezett elfogadván, a tisztikar teljesen kiegészü
lt. 

Már ez időtájban kaptuk az orsz. dalárszövet- 

ség központi választmányától a meghivást és felszó- 

litást a Szegeden tartandó orsz. dalünnepen való 

részvételre, mely ügyet, a választmány egy ötös
 bi- 

zottságnak adott át, tanulmányozás és véleményes 

jelentéstétel végett. A bizottság jelentését és jav
aslatát 

a müködő tagoknak ápril. hó 4-én tartott értekezle- 

tén elő is terjesztette, melynek alapján az értekezlet 

kimondta, hogy egyletünk az orsz. dalünnepélyen és 

versenyeken testületileg részt veszen. 

Legszebb időszaka a ,Br. M. D."* életének azon 

pár hónap, melyek alatt a jelzett dalünnepre készü
lt 

és abban részt vett. Legszebbnek nevezem azért, 

mert 3-4 havi szakadatlan munka által megmutat- 

ták a tagok azt, hogy elhagyva családot, kényelmet 

s egyéb - tán kellemeseb időtöltést, egy ily expo- 

nált városban élő magyarság életrevalóságának be- 

bizonyitására áldozatot hozni képesek; és tanultak 

szorgalommal, tanultak oly odaadással és kitartással, 

mint egy a képesitő vizsgára készülő ifju, a ki tudja 

hogy ettől függ jövője. Mi is képesitő vizsgára ké- 

szültünk, mely ha jó eredménynyel sikerül, nyugodt 

önérzettel állhatunk más jónevü magyar testvér-egy- 

letek sorába; ha pedig rossz kimenetelü volna, akkor 

halálunk órája ütött. Legszebb azonban ez időszak 

azért, mert buzgóságunkat az orsz. dalversenyen 

szép siker koronázta. Már a Szegeden aug. 15-én 

tartott ismerkedési estélyen - bár a 24 órai uttól 

testünk fáradt volt -– mégis jól mutatta be magát 

egyletünk s a szivek és kedélyek nagy része meg volt 

nyerve. Legszebb sikerét érte el dalárdánk a verse- 

nyeken s legkivált a szabad versenyen. Az ezen 

előadott darab hatását ecsetelni igen nehéz volna: 

tény azonban az, hogy a darab közepén a hallgató- 

ság a szakférfiakkal együtt tüntető tapsviharba tört 

ki s az ének bevégeztével ötször hivták ki egyletün- 

ket. Szóval egyletünk derekasan megállotta helyét a 

nagy Alföld e jobb sorsra érdemes szép városában az 

ország szine-java előtt, a miről a Szegeden megje- 

lenő ,Szegedi Hiradó"t, ,Szegedi Napló" és az ünnepi 

,Emléklapok" is világosan tanuskodnak. 

De a biráló-bizottság is adott kifejezést elisme" 

résének, midőn ülésében dalárdánkat kitüntetésre mél- 

tónak és pályanyertesnek itélte, nekünk adva a ju- 

talomdijak I. csoportjának 4-ikét, egy szép ezüst 

serleget. Ezenkivül még egy második jutalnmban is 

részesült egyletünk a Rózsavölgyi és Társa fővárosi 

zenemükiadó ezég részéről, melynek nevében Dunkl 

: 
Norbert ur egy gyönyörűü és értékes orosz-ezüst 

(tula) babérkoszorut uyujtott át elnökünknek, annak 

adva kifejezést, hogy mily szép egy oly távollevő 

vidéki városban, olyan nemzetiségek közepette a 

magyar dalnak oly müvelése, a mint azt a ,Br. M. 

D." teszi. 

Ily siker után feledve lőnek azon anyagi és 

egyéb áldozatok, melyeket, ugy az egylet, mint min- 

den egyes tag hozott az ily távol vidéken virágzó 

és gyöngéden ápolt magyar dalnak. 

A brassói magyarság lelkesen fogadta a haza- 

érkező dalárokat, a mennyiben a pályaudvaron ha- 

zafiasan érző hölgyek és ifjak vártak reánk gyönyörü 

koszorukkal és szalagokkal diszitvén fel gyöztes egy 

leti lobogónkat. A helybeli prot. jótékony nőegylet, 

a Dalárda nöi kara és a kereskedő ifjak köre nyuj- 

tottak a hosszu uttól fáradt dalároknak 
az elismerés 

első pálmáját. Fogadják tisztelt jóakaróink e helyen 

is hazafias tettükért egyletünk forró köszönetét. 

(Folytatása következik.) 

Nagy-szebeni krónika. 

(Nemzti szinészet. – Dalestély. - Nona. — Időjárás.) 

(D-o-r). Megelőző krónikánkban jeleztük már, 

hogy Bácskay Julcsa szintársulata közelebbről meg- 

kezdi müködését városunkban. E hó 1-én tényleg 

meg is kezdte, még pedig oly kedvező auspiciumok 

mellett, a minőkkel kevés magyar szintársula
t dicse- 

kedhetett Nagy-Szebenben. 

Először is a közönség nem volt szokás szerint 

már eleve tulságosan fölbiztatva Nyugodtan, mond- 

hatnók, lassan folyt a magyarság előkészitése. Mikor 

aztán egyszerre itt toppant a társulat, a hatás oly 

közvetlen volt, hogy már az első előadás tele házat 

csinált. Pedig ilyenre alig volt eset. Rendszerint 

mnunkába került a közönség meghóditása. Most ön- 

ként hódolt meg s kitüntette pártfogásával a tár- 

sulatot. 

Azóta a bérletek annyira szaporodtak, hogy 

immár biztositva látjuk a társulat jelenét városunk- 

ban, és hogy a bérlet még szaporodni fog, csakn
em 

kétségtelen, szinészeink eddigi müködéséből 
itélve. 

A bemutatóra Konti operettjét, a ,Király- 

fogást-t választották. Sokkal ismertebb már a kö- 

zönség előtt, hogysem meséjét - a melynél jobbat 

Csiky teremtett nem egyet — szükségesnek tarta- 

nók elmondani. De hát azt mégis meg kell jegyez- 

nünk, hogy a chablonszerü operett - meséken jóval 

felül emelkedik. A mi zenéjét illeti, jóllehet van benne 

egy pár valóban becses részlet, mint az induló s a 

keringő, de egészben véve korántsem lehet feltünő 

haladást észlelni benne Konti előbbi müveihez
 képest. 

Az előadás minden izében sikerültnek mond- 

ható. A társulat igazgatónője játszta benne a fősze- 

repet (Wjora), hogy mily hatással, azt legjobban bi- 

zonyitja a közönségnek folyton megujuló tetszésnyi- 

latkozata. Cservári k. a, Bened ekné szintén 

jól megállották helyöket. Tordai, Mezey 
és Vi- 

hary a komikum ügyes szinezése és kifejezése ál- 

tal tüntek ki. 

E hó 2-án az ,Ingyenélők'" került szinre 

az előre hirdetett ,Piros bugyellárist helyett s ugy 

hiszszük, a közönség épenséggel nem vette rossz né- 

ven, mert emezt látta már sokszor, amazt itt még 

nem. Már pedig tekintettel arra, hogy mily ritkán 

van részünk magyar szini előadásokban, szinte kivá- 

1 

natos, hogy legalább mikor van, lássunk ismeretlen 

darabot – ha ugyan a régi nem valami korszakot 

alkotó. 
Az előadás ép oly szépen sikerült, mint az 

előbbi, a fönnemlitett szereplők minden buzgóságuk- 

kal arra igyekeztek, hogy a lehető tökéletest mutas-
 

sák be. Rajtok kivül Kantay k. a. és Szabad- 

hegyi müködtek előnyösen közre az est sikerére. 

E hó 4-én Suppé oporettje: ,B oc c a cciot ju- 

tott előadásra. Ezt a müvet már igen jól ismeri 

közönségünk, sokszor adta itt különböző társulat, de 

tartózkodás nélkül merjük kimondani, hogy ez az 

előadás semmiben sem állt hátrább a megelőző Boc- 

caccio-előadásoknál. 

Ez alkalommal is Bácskay k. a. vitte a fő- 

szerepet kitünő routinnal, teljes otthonossággal, nem 

lankadó élénkséggel. Hangja nem mondható erősnek 

— főleg a közép regiókban — de jól tud azért kár- 
pótolni a kifejezés ereljével, a hajlékonysággal, a dy- 

namika pontos és szabatos árnyalatainak tolmácsolá- 

sával. : 

Cservári k. a. hangja elég anyaggal rendel- 

kezik, de sokat ront a hatáson a folytonos tremole 

által. Kantay igen szép alt-hangjával - főleg mi- 

kor nem vitte tul az erő kifejtését — elismerésre 

méltólag töltötte be szerepkörét. 

A férfi szereplők hang tekintetében nem emel- 

kednek fölül a közönségesen, de intonatiójuk s ösz- 

szemüködésük kifogástalan. Kevésbbé sikerültek ma- 

gánrészeik. 

A mi azonban ritka jelenség és jelesség, az 

abban áll, hogy ugy az összevágó játék, mint az en- 

semble- énekrészek semmi kivánni valót sem hagy- 

nak fenn: az összhangot soha sem sértik meg, nem 

Hezitálnak tul egymáson — a mi pedig oly gyakori 

a vidéki társulatoknál, — s ez által biztositják ma- 

guknak a közönség osztatlan tetszését. – Örömmel 

mondhatjuk, hogy a társulat ez irányban mintául 

szolgálhat sok vidéki társulatnak. Ebben természete- 

sen fő dicséret illeti meg a kiváló szakértelmü s jár- 

tasságu rendezőt, Benedek Gyulát és a karnagyot, 

Fekete Józsetfet. 
E hó 5-én az Ideges nő k"-et adják; az uj 

oldalról mutatja be a társulatot. Majd megemlékez- 

ünk róla. 

E hó 9-én tartja Dalkörünk ez évi első ren- 

des dalestélyét változatos, csinos műsorral. Lesz két 

férfikar, három vegyes-kar, egy sopran-solo és egy 

kettős Konti ,Suhanczá*-ból zongorakisérettel. Annak 

idején beszámolunk erről is. 
a 

Nona ?! Ijesztget s már a lapokat is bejárta, 

hogy náluak is megjelent. Ez azonban még korai hir. 

Csak annyi igaz belőle, hogy félünk tőle, de még 

eddigelé csak olyan elalvási esetek fordultak elő, a 

minők a szeszes italok élvezete folytán régebben is 

gyakoriak voltak. 
k 

Az időjárás rettenetes. Kemény hideg van itt, 

akár csak deczemberben. Azt hiszszük, az idén kiesik 

egy évszak, a tavasz, az évből. 

S zinhbhaáaz. 

Szerdán ,Don Carlost" láttuk, melyet Schil- 

ler ,drámai költeménynek" nevezett, és meggyőződ- 

tizezer, ugy látszik, nem birt külön jellel : ha tizezer- 

nél nagyobb számokat akartak kifejezni, ugy a tiz- 

ezret jelentő ,ávibit szót betükkel leirták és elébe 

helyezték azon számot, mely megmondá, hogy hány 

tizezerről van szó. Ezen irásmódban két lényeges do- 

log talál kifejezést: először azon körülmény, hogy 

minden egyes számjegy a magasabb ranguhoz hozzá- 

adatott, ha tőle jobbra állott ellenben azt megszorozta, ha 

tőle balravolt irva; másodszor pedig ezen irásmód világo- 

gan bizonyitja, hogy a babylonoknak –habár a nagyobb 

számokat, milliókat, billiókat nem igen tudták elkép- 

zelni – tisztább fogalmuk volt a különböző rangu 

egységekről, mint az egyptomiaknak. 

Tovább haladva kelet felé a ,mennyek orszá- 

gában*, Chinában kell. megállapodnunk. A chinai 

nyelv rendkivül szegény; eredetileg - ugy lát- 

szik – mindössze 450 egytagu szóból állott; mint- 

hogy ezen szókincs még a mindennapi élet számára 

sem elegendő, két uton segitettek magukon a china- 

jak. Egyrészt ugyanis más és más értelmet adtak a 

szónak, a szerint, a mint a benne előforduló magán- 

hangzó hangsulyozása más és más volt (ilyen hang- 

sulyozás négyféle van), másrészt pedig a szavak ösz- 

szetétele által. 

Ezen összetétel azonban nem ugy értendő, mint 

a nyugati nyelveknél, hogy t. i. az összetett szó oly 

fogalmat vagy tárgyat jelent, mely csakugyan a két 

egyszerű szó fogalmának vagy tárgyának összekap- 

csolása által keletkezett, hanem az összetett szóval 

azt jelölték, a mi a két egyszerű szóban közös volt. 

Ki kell még emelnünk, hogy a chinaiak a szavak 

hajtogatását egyáltalán nem ismerik: valamely szóna
k 

különböző eseteit, valamely ige személyét, idejét 

stb. az ilető szónak a mondatban való különböző el 

helyezése által jelölik meg. 

A mily szegény azonban a chinai nyelv, oly 

gazdag a chinai irás. A. legrégibb időkben a chi- 

naiak csomókkal ellátott zsinórokkal jelölték szavaikat; 

később, talán 3000 évvel Kr. e. a képirást vezették 

be, melynek alapelve az volt, minden tárgyat a neki 

megfelelő kép által ábrázolni. 

Ezen irásmódnak közvetlen következménye , 

hogy a chinaiak a számok számára is külön önálló 

jeleket vezettek be. Az ember hajlandó volna azt 

következtetni és hinni, hogy a chinaiak irásmódjuk- 

hoz analoge minden egyes szám jelölésére külön szám- 

jegyet használtak. Ezen eljárás azonban nem egye- 

zett volna meg azon combinatorius hajlamukkal, 

melylyel szavaikat összetételek által létesitették. 

Erre kényszeritve voltak nyelvük szegénysége által, 

és épen ezért tökéletesen érthető, hogy a számokat 

is lehetőleg kevés elemből akarták összetenni. E vég- 

ből a tizes számrendszer első kilencz száma továbbá 

a 10, 100, 1000 és 10,000 számára különböző szám- 

jegyeket vezettek be és ezen jegyek segitségével 

azután az egyes számokat ugyanazon elv alapján fe- 

jezték ki, mint a babylonok, hogy t. i. alacsonyabb 

rangu számjegy a magasabb után additiv, az előtt 

multiplicativ jelleggel birt. E mellett az a különös, 

hogy a chinaiak a számokat épen ugy, mint a sza- 

vakat, fölülről lefelé, a sorokat, pedig jobbról balra 
irják és olvassák. Ezen rendszer kapcsolatban egy 

másikkal, mely ettől abban különbözik, hogy az egyes 

számok nem függőleges, hanem vizszintes irányban 

irattak, nagyon hasonlit már a számok mai irásmód- 

jához, mely a positio elvén alapul, de mindamellett 

nagyon távol áll ettől, mert a régi chinaiak még nem 

ismerték a nullát, a semminek jegyét, mely nélkül 

a positio elvén alapuló számirás nem képzelhető. 

(Vége következik) 
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tünk arról, hogy kellő értelmiségü közönség jó elő- 
adás mellett a nagy német klaszikusok műveit még 
mindig élvezettel hallgatja. A darab tartalmától itt 
méltán eltekinthetünk, az előadásról pedig megje- 
gyezzük, hogy az néhány nyelvbotlástól eltekintve 
simán folyt és fél 12 óráig tartott. A művészi siker- 
ben Erzsébet (Müller B.) Posa marquis (Berla 
K.) és a czimszereplő (Trautsch E.) osztozkodnak. 
Berla megjelenés és játék tekintetében csaknem ki- 
fogástalan alkotást nyujtott és kölönösen a király- 
lyal folytatott nagy párbeszédben remekelt. Emlit- 
sük még meg Förster k. a.-t, kinek Ebolija néhol 
unalmas és vontatott volt és Niedt Gyulát, ki a 
király hatalmas szerepét zavaró rekedtsége miatt nem 
volt képes kellőleg érvényesiteni. 

A jelmezek elismerésre méltók — a diszletek 
kevésbbé. y. 

k 

Ugy látszik Straussnak „Czigánybáró'-ja 

még mit sem vesztett nálunk vonzerejéből. Az ope- 

rette csütörtöki előadásán, melyet ismét nagy közön- 
ség nézett végig, a két főszerep Wallner Ludevika 

és Rust J. kipróbált, s a sikert biztositó kezeikben 
volt; gyönyörüség volt őket hallgatni. A fontosabb 

mellékszerepek is Wolf-Seletzkynében (Arzena) Bruck- 
Leontinban (Cipra) s Raimondban (Homonay) hi- 
vatott személyesitőkre találtak. Indra (Zsuppán) is 

eleven játékával megnevettette a közönséget, bár láb- 
kificzamitó rugdalózásait, melylyel a csárdást paro- 
dizálta, ugyanakkor, midőn Raimond oly szépen éne- 
kelte a toborzót két okból helytelenitjük: elvonja a 

közönség figyelmét az előtérben álló Homonayról s 

különben is izléstelen. Az inscenirozás, kiállitás sok 
kivánni valót hagyott. 

NAPI HIREK. 

Meghivó. A ,Brassómegyei állandó márczius 

15-iki bizottság" a f. évben is megünnepelni óhajtván 

1848 évi márczius 15-ének emlékét, a f. évi márczius 

hó 15-én d. e. 11 órakor az ,Európa" szálló nagy- 
termében tartandó nemzeti ünnepélyre a nagyérdemü 

közönséget tisztelettel meghivja, kérve, hogy azon 

részt venni méltóztassék. Egyuttal tisztelettel tudatja, 
hogy ugyanott este 8 órakor banquette lesz - egy 

teriték ára 1 frt 20 kr, - melyre a t. közönséget 

szintén tisztelettel meghivja. A banquettere a bizott- 

ság alulirott titkáránál f. hó 13-ig lehet előjegyezni. 
Brassó 1890. márczius hó 1-én. A ,Brassó-vármegyei 
állandó márczius 15-iki bizottságt nevében: Koós 
Ferenez elnök, Killyéni Endre titkár. 

Bölcs tanács. A ,Gazetat azt a tanácsot adja 

a dicső-szt.-mártoni románoknak, hogy ne adják gyer- 

mekeiket az ottani E. M. K. E. óvódába. Őrizked- 

jenek attól, mint a tüztől és a viztől! 

Furcsa eset. A brassói kir. járásbirósághoz be- 

osztott birói kar előterjesztést tett a törvényszék el- 

nöke utján az igazságügyminiszteriumhoz az iránt, mi- 

szerint mentessék fel ama kötelezettség alól, hogy a 

brassói Bran de Lemeny Miklós jogtudor által 

képviselt ügyekben, valamint saját ügyeiben a tár- 

gyalásokat vezesse, itéleteket hozzon és egyáltalában 
intézkedjék. Okul az hozatik fel az előterjesztésben, 
hogy nevezett ügyvédnek szakadatlanul tanusitott ma- 

gaviselete, megjelenése, modora és beadványai az 
összes birák ellenszenvét keltették föl, a miért is ér- 

dekeltség nélkül és elfogulatlanul nem képesek ne- 

vezett ügyvéd ügyeiben eljárni. Ha tudósitónk nem 
hiteles forrásból meritette volna e hirt, hihetetlennek 

tartottuk volna, hogy a XIX. század végén ilyen eset 

előfordulhasson. És mit szólnak majd Bran de Le- 

mény ügyvéd ur cliensei mindezekhez? Mily állás- 
pontot fog a brassói ügyvédi kamara, milyet maga 
az ügyvédi kar elfoglalni egy olyan ügyvéd ellen, a 
kiről egy birói kar azt mondja, hogy minden tettében 
tiszteletlenség nyilvánul. Részünkről valóban sajnál- 
juk, hogy a magyar ügyvédi karban ilyes dolgok 
megtörténhetnek, de elvárjuk mi is - és el a mü- 
velt nagy közönség — hogy ez incidens a minden- 
esetre megsértett birói kar teljesámegelégedésére dől- 
jön el. 

Rendőri hirek. Tegnapelőtt sikerült ama tolvajt, k 
a mult napokban Balázs József korcsmárosnak több 
tyukját ellopta volt, a helybeli Dobri Juon szemé- 
lyében kipuhatolni. Az illető a büntető biróság foghá- 
zában várja büntetését. 

Uj cellulose gyár. A mint értesülünk, tervben 
van véve egy második cellulose gyár felállitása és pe- 

dig Tordán, s igy Erdélyben nemsokára két ilynemü 
gyár lesz. 

A Nóna. Nagy-Csergedről (Kis-Küküllőmegyel 
értesitik lapunkat, hogy ott ezelőtt néhány nappa) 
Ávrám Vaszilie 16 éves leánya négy napon át le- 
thargikus álomban feküdt s álmából felébredve, pá 

óra mulva meghalt. 

Sepsi - szentgyőrgyi hirek. A mint értesülünk, 
Sepsi-Szentgyörgyön nagyon vig élet folyik — a bőjt 

daczára. F. hó elsején az athleták hangversenynyel 
egybekötött tánczmulatságot rendeztek. mely fényesen 
sikerült s a szó szoros értelmében reggelig tartott. 
Jelenleg Zoltán Gyula szintársulata müködik Sepsi- 
Szentgyörgyön; a társulat ismeretlenül nagy számu 
bérlőt gyöjtött, most azonban minden bérlő sajnálja 
pénzét, mert a társulat nagyon gyenge. - A márcz. 
15-diki nagyszabásu ünnepélyre közös lelkesültséggel 
készül a város egész közönsége. - Eddig a bizott- 
ság Beksics Gusztáv képviselőt nyerte meg felol- 
vasásra, Békési Irma k. a.-t pedig szavalatra. Za- 
thureczky Janka k. a. a ,„Bál után" cz. monologot, 
Fabritius Károly pedig egy szép zenei piecet fog 
előadni. 

A székely-udvarhelyi dalegylet f. hó 15-én d. 
u. 3 órakor a városház nagytermében nemzeti emlék- 
ünnepet rendez, melynek müsora a következő: — 1. 
Rákóczy induló. Előadja a helybeli első zenekar. 2. 
Hymnusz, énekli a dalegylet. 3. Talpra magyar, sza- 
valja Gálffy Kálmán. 4. Alkalmi beszéd, tartja dr. 
Vajda Emil. 5. Kossuth nóta Lányi Ernőtől, előadja 
a dalegylet. 6. Márczius 15-ke, szavalja Solymossi 
Endre. 7. Szózat, énekli a dalegylet. 

Egy liter cserehogár 2 kr. A nagyváradi kapi- 
tányi hivatal rendeletet adott ki, melyben 20 frt pénz- 
büntetés terhe mellett elrendelte a hernyózást. Egy- 
uttal ,ösztöndijate tüzött ki a cserebogár-gyüjtőknek : 
minden liter cserebogárért két krajczárt fizet a vá- 
ros. Ezért a jó árért bizonyosan tele zuditják a ka- 
pitányságot pár nap alatt cserebogárral. Ha ugyan 
lesz az idén cserebogár ! 

Magyarok baátja Párisban. A párisi magyar egy- 
let által rendezett nagy évi bál ma egy hete folyt 
le a Palais Royal Véfour termében. A lady patro- 
ness tisztét Munkácsyné asszony töltötte be szokott 
szivélyességével és szeretetreméltóságával. A sikerült 
estélyen jelen voltak Hoyos gróf nagykövet, Ho- 
henlohe herczeg és Mennsdorf gróf követségi titká- 
rok, a német nagykövetség több tagja, valamint a 
magyar és osztrák kolonia összes kitünőségei. Az ez 
idei magyar bál ugy erkölcsi, mint anyagi eredményre 
méltán sorakozik az előző évekéihez, fesztelenség és 
kedélyesség tekintetében pedig még felülmulta előd- 
jeit is. 

A képzelődés hatalmát illustrálja egy eset, a 
melyet dr. S. mond el egy német orvosi szaklapban. 
Éjnek idején egy 55 éves urhoz hivták, a ki állitó- 
lag elnyelte müűfogsorát s ennek következtében kö- 
zel van a megfuláshoz. S. nagy izgalomban találta a 
beteget; szemei kidülledtek és nekivörösödtek, érve- 
verése gyors volt, a lélekzés nehéz. A tápcső vizs- 
gálata nem járt eredménynyel, csak a nyak baloldalán 
volt egy kis keményedés. Mivel a lélekzés folyvást 
nehezedett s már veszedelmessé kezdett válni s a 
kutasz bevezetése sem használt erre dr. S. oesofago- 
tomiát (a tápcső kinyitását) alkalmazott. A tápcsőben 
sem találtak idegen tárgyat. Midőn a beteg felocsu- 
dott kloroformrnarkózisából és értesült a kisérlet ered- 
ménytelenségéről, hirtelen heves fájdalmakat érzett a 
gyomrában. Mialatt a gyomorfájás folyton növekedett, 
a fogsort általános csodálkozásra, megtalálták a — 
pamlag alatt! A mint a betep megpillantotta, rögtön 
elmult a gyomorfájás s a beteg jobban lett, az ope- 
ráczio által okozott seb begyógyulása után pedig tel- 
jesen magához tért. 

Szeliditett görény. Nevoezetes szeliditést vitt 
végbe egy berlini madárkereskedő. Régebben egy ká- 
nyát szeliditett meg annyira, hogy egész szeliden 
éldegélt egy kalitkába zárva a galambokkal és erdei 
madarakkal. A sikerült kisérlet a kereskedőt most 
arra inditotta, hogy egy görénynyel tegyen próbát. 
Nemsokára annyira ment az állattal, hogy ez is szé- 
pen megfér a maga kalitkájában négy galambbal s 

Csak abban kételkednénk, hogy ,Schurgel* (erre a 

a közelmaradást tudvalevőleg türhetetlenné teszi kisebb 

azokkal ugy eljátszadoz, hogy szinte öröm nézni. 

szárnyasokra nézve. A görény szolgál, mint akármely 
uszkár, s annyira szereti gazdáját, hogy mindenüvé 
elviheti magával a vállán. 

A lognagyobb áruház. Levelezőnk a következő- 
ket irja: A napokban jutott kezeim közé Storch Emil 
hazánkfiának a sécsben 1. Salzthorgasse 1. sz. a. lé- 
tező hirneves áruszállitó-ezég tulajdonosának uj nagy 
és képes árjegyzéke. Habár e nagy áruház óriási ki- 
jerjedéséről és sokoldaluságáról már gyakran halottam, 
mégis elámultam e katalogus gazdag tartalma bámula- 
tos olcsó árai, reális üzleti elvei és szolid szállitási 
feltételei fölött. E katalogus még érdekes olvasmány- 
nak is mondható, fiatalnak és öregnek, szegénynek és 
gazdagnak, uraknak és hölgyeknek. Az egyszerü pór, 
a szegény munkás épugy megtalálja ott szükségleti 
ezikkeit kellően ,megmagyarázva, mint minden állásu 
jómódu polgár és főur. Ez a sokoldaluság valóban 
nagyszerü, és ez a katalogus több mint 100,000 pél- 
dányban küldetik szét és kivánatra bárkinek ingyen 
és bérmentve bocsáttatik rendelkezésre. Itt találhatók 
üveg, porczellán- és majolicaáruk, uri-, női. és gyer- 
mekruhák, ilyenek gazdák, munkások és munkásnők 
számára, uri-, nőiruhaszövetek, Creton, selyem, atlász, 
vászon- és fehérnemü, uri-, női- és gyermekfehérnemü, 
háztartási tárgyak, uti-, dohányzó- és vadászeszközök, 
kézi táskák, himző munkák, gyapjukendők, tricot áruk, 
uri- és hölgykalapok, sapkák, czipők, férfi- és női-ha- 
risnyák, Jáger-féle áruk, gallérok és kézelők, asztali 
készletek, ágyteritők, lótakarók, keztyük, illatszerek és 
szappanok, kelengyék ujszülöttek számára, kostümek, 
tavaszi- és nyári ruhák, czérna és pamut, derékfüző, 
butor szövetek, butorok, szivarkahüvelyek, evőeszközök, 
esőkőpenyek, szönyegek, tüzmentes kasetták, plaidek, 
hálóköntösök, nap-, és esernyők, ablakfüggönyök, nyak- 
kendők, diszműáruk, gyermekjátékok, fali- és zsebórák, 
még pótkávé, thea, rnm, cognac és valódi jó palaczk- 
borok is, és miután ez áruház zsenialis tulajdonosa 
a nagy fogyasztásban keresi basznát, mind ezen áruk 
szolidak és bámulatos olcsók. Azt hiszem, hogy min- 
denkinek szivességet tettem, midőn ez árjegyzékre 
figyelmeztettem. Egy levelező lapba kerül és a ki ki- 
vánja azonnal megkaphatja. 

Tanúuggy. 

A szebenmegyei róm. kath. tanitóegylet kelet- 
kezésének és fejlődésének történeto 1879—1889.4 A 
választmány megbizásából összeállitották : Dományánez 
Péter t. e. alelnök és Orelt János, t. e. jegyző 
(Nagy-Szében, 1880. 8. r., 46 1.) 

A nevezett egylet, mint azt e füzetet bevezető 
történeti visszatekintésben olvassuk, első közgyülését 
1879. decz. 2-án tartotta. A tagok buzgó tevékeny- 
ségéről 10 rendes, 5 rendkivüli és 17 vándorgyülés 
tanuskodik, melyeknek tárgysorozata részletesen van 
felsorolva. A választmány müködése ezeken kivül ki- 
terjeszkedett népszerü előadások rendezésére, továbbá 
az egyleti könyvtár és tanszergyüjtemény gynrapitá- 
sára. Következnek : a tisztviselők és a választmány 
névsora évről-évre, az egylet vagyoni állapotának ki- 
mutatása (561 frt 24 kr,); az alapitó, tiszteletbeli és 
pártoló-tagok, nemkülönben a rendes tagok s azok 10 
évi müködésének kimutatása. 

Megelégedéssel vettünk mindezen érdekes ada- 
tokról tudomást s a nemzeti kultura érdekében a 
szebenmegyei róm. kath. tanitó-egyletnek sikeres mü- 
ködést és hosszu életet kivánunk. 

ldegen-forgalom Brassóban. 

—- 1890. márcz. 7. — 

Ny. 1." seálloda: Jankulesku Simón jegyző Almásmező 
Stoiczesku Constantin birtokos Buzeo. 

„Európa" szálloda: Szilágyi Sándor földbirtokos Olasz- 
telek, Vertán Venczel keresk. K.-Vásárhely. Sokoleská Constan 
tin keresk. Tirgovest, Hart Izsik keresk. Tirgovest, Schikofer 
János keresk. Bécs. Winheim Károly Bécs. 

Bukarest szálloda: Szabó György keresk. Bpest, Weisz 
Lajos keresk. Bécs. Hauffe Arttur kereskedő Drezda. 

Hözgazdaság. 

névre hallgat a szelid görény) leszokta volna bizo- 
nyos, a természetrajzból ismert tulajdonságát, a mely 

A brassói kereskedelmi és iparkamara utolsó ülése. 
(Vége.) 

A kereskedelemügyi miniszter azon leirata, is 

melyben a kamara által létesitendő informatio-hiva
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tal felállitását helyesli s annak feltétlen támogatását 

kilátásba helyezi, örvendetes tudomásul szolgál, s 

egyuttal a titkár megbizatik, erre vonatkozólag a kö- 

vetező rendes gyülésen egy teljes tervezetet be- 

nyujtani. 

Egy további rendelet felhivja a kam
arát a vas- 

bensőbb érintkezésre, a 

Igen nagy fontos- 
uti üzletvezetőséggel való 

mely szintén tudomásul vétetett. 

ságu a kamarák testületének ujjá-szerve
zéséről szóló 

rendelet. E szerint a kamara területéhez tartozó 7 

megyéből Csik-, Háromszék- és Udvarhely megyék 

kivonatnak s a Maros-Vásárhelyt felállitandó uj ka- 

marába fognak bekebeleztetni s igy csak Brassó-, 

Fogaras-, Szeben- és Nagy-Küküllő-megy
ék maradnak 

a kamara területében, a miből kifolyólag a kamarai 

választó kerületek uj beosztása válik szükségessé s 

a tagok által fizetendő dijak is felemelendők lesznek. 

Hosszabb tanácskozás elhatároztatott ezen 

utóbbi tárgynak egy minél hamarább összehivandó 

rendkivüli közgyülésre való halasztása. Az 1890-évi 

Párisban megtartandó nemzetközi iparkiállitásra
 vo- 

natkozó átirat tudomásul vétetett.] Vég
ül mint sürgös és 

fontos ügyek letárgyaltattak: akereskedel
emügyi minisz- 

ter azon leirata, a melyben értesiti a kamarát, hogy 

felterjesztésére a pénzügyminiszter in
tézkedni fog az- 

iránt, hogy minden Romániából érkező 
s plomb nél- 

küli áru a vámhivatal által román árunak tekintes- 

sék s ennek értelmében kedvezményben ré
szesüljön, 

továbbá azon leirat, melyben a kamara értesittetik, 

hogy a kiviteli áruk eredeti bizonylatai ezentul bé- 

után 

lyegmentesek lesznek, tudomásul szolgál. 

Báró Bánffy Zoltánnak a m.-vásárkelyi ipa
r-ka- 

mara szervezésével megbizott miniszteri biztosnak 

azon átirata, melyben felkéri a kamarát annak köz- 

lésére, hogy a kültagok száma a kamarából kivo- 

nandó 3 székely megyében mekkora volt, szintén a 

közelebbről megtartandó rendkivüli közgyülésre ha- 

lasztatott. 

A barczasági czukorrépa-termelők szövetkezete 

ezelőtt mintegy két hónappal a czukorgyár
 részvény- 

társasághoz egy előterjesztést adott be, a melyben 

kifejtette, hogy a gazdaközönségnek a mult évben 

egyáltalában a termelésben kára volt, és egyszersmind 

tudatta a gyárral azon határozatát, hogy cs
ak abban 

az esetben fog jövőre répát termelhetni, ha annak 

m.-mázsáját 1 frt 20 krral fogják beváltani s azon- 

kivül a gyár a gazdaközönségnek mult évi kárát is 

kárpótolandja. Ezen előterjesztésre f. hó 5-én kapta 

meg a gazdák szövetkezete a választ, a melynek ér- 

telmében hajlandó a gyár a répa árát 90 krra fel- 

emelni s 400), répaszeletet ad vissza a termelőknek, 

oly feltétellel azonban, hogy a szerződés 2-ik pon
tja, 

mely arról szól, hogy ha ezután másnak magasabb 

árt is adna a gyár a répáért, a már eddig szerző- 

dött gazdák is aránylagos áremelést követelhetnek, 

töröltetni fog. E válasz következtében közelebbről a 

gazdák gyülést tartanak, a melyen - a mint érte- 

sültünk — azt fogják elhatározni, hogy az igért 90 

krt nem fogadjákel, de esetleg 1 frt árba beleegyeznek.
 

Kivánjuk, hogy ezendifferentiák ugy a gazda közönség, 

mint a gyár megelégedésére legyenek elintézhetők. 

A fakivitellel foglalkozók tudomására hozatik, 

hogy egy widdini jóhirnevü fakereskedelmi czég két 

társa a napokban elhalt. Kereskedők, kik az ottani 

piaczezal üzleti összeköttetésben állanak, ezen czég 

nevét a brassói kereskedelmi és iparkamara irodájá- 

ban megtudhatják. 
— 

Fanemüek szállitása. A diósgyőri m. kir. vas- 

és aczélgyár igazgatósaga ez év folyamán szükségelt 

különféle fanemüek szállitását nyilvános ajánlati uton 

szándékozik biztositani. Szükségeltetnek jegenyefe- 

nyőfa-gerendák, jegyenyefenyőfa-deszkák és jegenye- 

fenyő-léczek. 

Az ajánlatok f. évi márczius 20-ikáig benyuj- 

tandók. Az erre vonatkozó hirdetmény a brassói ke- 

reskedelmi és iparkamara hivatali helyiségében be- 

tekinthető. 

Hetivásár. A tegnapi hetivásár gyengének mond- 

ható, a kereslet sokkal nagyobb volt, mint a ho- 

zatal. 

A gabonapiaczon az árak következőkép
 alakul- 

tak: Buza 6-6 80 frt, rozs 4 –460 frt, zab 260 

frt. árpa 470 frt, kukoricza 3.30 frt, lencse 5-6 

frt, paszuly 5 frt, asszuszilva 650-7 frt, borsó 5:00 

forint. 
A baromfi-vásár árai a következőkvoltak: Csirke 

páronként 70 kr, liba darabja 100 frt, réeze pá- 

ronként 1 frt, pulyka darabja 2:50 frt, malacz 2 00 

frt. Tojás 10 drb. 20 kr. 

A húsárak a lefolyt héten következőkép alakul- 

tak: Sertéshus 44 kr, marhahus 32 kr, borjuhus 

40-44 kr, zsir 60 kr, faggyu 22 kr, olvasztott faggyu 

830 kr. 
: 

Vonatindulások. a) Budapest fel é: vegyes- 

vonat reg. 4 óra 54 perczkor; gyorsvonat délután 2 

óra 15 perezkor; személyvonat este 7 óra 7 perczkor; 

b) Bukarest felé: délután 2 óra 34 perczkor 

Vonatérkezések a) Budapest felől: személyvonat 

délelőtt 9 óra 45 perczkor; gyorsvonat d. u. 2 óra 

14 perczkor; vegyes vonat este 8 óra 32 perczkor. 

q) Bukarest felől: gyorsvonat d. u. 2 óra 55 

perczkor. Pénteken reggel 7 óra 22 perczkor kü- 

lönvonat érkezik Predeálról 

Brassói piaczi árak. 

— Az első erdélyi bank jelentése. – 

Brassó, 1890. márczius ba 8-án. 

Román papirpénz a 20 frank 9 31 vétel 9:34 eladá 

, ezüstpénz a 20 , 96 , 80 

Napoleond'or (aranypénz) . 94i , Od, 

Török lira .106 , 1068 , 

Arany. 52 , 

Orosz papirrubel . 128- ,,129- 

Társszerkesztők: 

Nagy-Küküllőmegye részéről: Horvátb László (Segesvár.) 

Kis-Küküllőm. részéről: Gyöngyössy István (D.-Szt-Márton. 

Felelős szerkesztő: Kis-Tétényi Walther Béla. 

Laptulajdonos: Harmath Lajos. 

Kiadó: Alexi könyvnyomdája. 

—————
—— ———
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A legjobb 

Brünni szöveteket 
szállitja eredeti gyári árakon a 

SIEGEL-IMHOF 
finomposztó - gyár Brünnben. 

: Egy elegáns 

tavaszi vagy nyári férítöltönyre 
elég egy szelvény 3.10 meteres, azaz 

a bécsi rőf hosszuságban. 

A bélyeg költségeket a vevő 

hordozza. 
Az adósok jegyzéke irodámban 

a hivatalos órák alatt megtekinthető. 

Brassó, 1890. márez. 4-én. 

BAJOK. 
(Rectal-befecskendés), 
sorvadás), légzési nehézsege- 

stb. 

TÜDÖ 
Gáz belégzés 

gyógyit gümöőkórt (tüdővész , 
ket, üdült hörghurutot stb., 

Az üdült tüdőbajok gyógyitása, 
mely még 3 év előtt az orvos 
és az avatatlan elérhetetlen esz- 

Harmath Lajos, 
tömeggondnok. (86) 2-3 

érve. Ennek lényegesebb bizo- 
nyitékait képezik a meggyógyul- 
tak, tanárok éz orvosok elis- 

ményképe volt, a gáz belégzési merő iratai, zárdák, lelkészek 

gyógymóddal teljesen el lett- stb., köszönő levelei, melyek- 

nek megbizható másolatát kivánatra mindenki megkaphatja egy részletes 

leirással, prospectussal együtt. Ez erős czáfolat a kisszámu orvosok részére, 

a kik ezt nem hiszik. 
A gyógyászati folyóiratok előnyös értesitései, a legnagyobb kórhá- 

zakban való alkalmazás bizonyára fényes bizonyitékát nyujtják a Rectal 

befecskendezéssel való gázbelégzés meglepő hihetetlen sikerének. 

k e Csak 2 krajczál 
egy levelezőlapért elégséges, egy 

valódi brünni posztószöve- 
tekből összeállitott dus tartalmu 

mintagyüjteménynek birtokába jut- 

hatni, melyet a legolcsóbbnak 
elismert posztó gyári raktár 

[ é 

(41) s-12 Brünnben 
kivánatra mindenkinek bérmentve 
megküld. 

Legnagyobb raktár mindennemü 

posztóárukból, a legolcsóbbtól a leg- 

finomabb minőségig, bámulatos ol- 

csó árakon. Egy elegáns, teljes ta- 

130 frt. közönséges e- 

715 frt. finom 

. 10.50 Ífrt. finomabb -— 

. 1240 frt. legfinomabb — 

Egy szelvény ára : 

valódi junhgyapjuból. 
A következő hires egyéniségek, mint dr. Bergeon tanár, dr. Morel, 

Cornil tanár, Verneuil tanár, Dujardin-Beaumetz tanár, Frántzl tanár, dr. 

Statz gyógszerész jelentései szerint a köhögés, kiköpés, láz, hörgés, már 

néhány nap mulva csökken, később egészen eltünik, az étvágy növekszik, 

a test sulya 5 klg.-ig nehezebb lesz, légzési nehézségeknél azonnal könn
yebb- 

bülés mutatkozik. Éhhez hasonlót jelentenek a betegek is. Maga a gyógy- 

mód nem terhelő, nem zavaró és nem okoz utóbajt. 

A cs. k. kiz. szabad. gázbelégzési készüléket (rectal-befecskendő) 

magánhasználatra teljesen a szükségesekkel együtt a gázkészitésre, szállitja 

8 ífrtért, gázmérővel 10 frtért készpénzben vagy postai utánvét mellett 

Dr. Altmann Károly, speczialista túdőbajokban, 

Bécs, VII , Mariahilfstrasse 70. (49) 4-12 

Továbbá nagy válásztékban kap- 

hatók: selyemmel átszőtt k a m- 

garnok, felöltőkre való szövetek, 

Loden vadászok és touristák 
szá- 

mára, Peruwien és Dosking 

posztók szalonöltönyöknek, elő- 

irás szerinti posztók hiva- 

talnokok számára, mosha
tó 

czérnaszövetek férfiak és 

gyermekek számára, valódi Pidu 
é 

mellényszövetek, stb. stb. : 

: Jó áruért s pontos szállitásért 

kezesség vállaltatik. tö7) 6-40 vaszi vagy nyári férfiöltönyre elég- 
" 

Minták ingyen s bérmentve. x séges egy szelvény 3:10 méter vagy 
: 

4 bécsi rőf hosszuságban, s egy szel- 
ie Dees sbal, s egy D s s z . 

veny ata 
= = 

4 60 frt. jó jungyapjuból zegz é 

Hirdétmény. 740, jöbb — zss sga 
1 9.90 bb k e s z s - 1 

Ezennel közhirré teszem, hogy „ finomabb , s - 

a Tóth József csődtömegéhez tar- I11180 , legfinomabb é gdéás zz l 

tozó különtéle activ követeléseket. Felöltő-szövetek méterenkint 2.50 e
- gzs g s- 

s frttól feljebb; továbbá előirás sze- 
azz Te a. 

összesen 10826 frt 53 kr. összeg-inti tó k cs kir. hivatalnok s ásssz 

ál a hatá ta kö rinti poszt nemek cs. kir. ivatalnok- É s azsz sz z 

ben a asztmany hatarozata öegyenruháknak, veteránok, tornászok, 
cs em s S s s Lil - 

vetkeztében f. hó 20-án d. u. 4 tüzoltók vagy bármely testületek szá- — . e s l az s a 

órakor a saját irodámban (nagy- mára. Legjobb minőség, a leg- e — 2 zs 
. . [ 

: - - 

utcza 482 sz.) megtartandó nyilvá- olcsóbb gyári árakon. s a s s 6s - am . 

Szétküldés utánvéttel. 10 frt —— = z 
zétküldés utánvéttel. rton = sm 

nos arverésen a legtöbbet igérőnek 
- Z—l s 

ké ] felüli küldemények bérmentve. – -
 es- 

z 

k 

azonnal észpénz izetés mellett el Levelezés minden nyelven. 
I - 

Brassó, nyomatott ALEXI könyvnyomdájában. 


